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tatott és tönkre tett ez a nemes iparág. De 

ez állapot hova-tovább türhetetlenebbé kezd 

válni, naponként. szaporodnak a koldusbotra 

jutott családok számai s kezd az égre kiál- 

avval a nyomorral és szomoru közgazdasági tani a napi kenyértől megfosztott anyák és 

helyzetével együtt, a mely közös többi kelet- gyermekek jajgatása. 

európai szomszédainkkal. A megromlott köz- Tekintsen-bárki-csak Kolozsvár városá- 

kazdasági vi - A hol igélt, inyo ra, e czifrálkodó, de végkép elszegényedett 

a magas kamat. lé " e ez becsületes magyar fészekre. A kit ezelőtt kin- 

asági és ipari termelés és enne vetkez- cses névvel nevezének, minden vagyonából ki- 
tében forgalom, ott a tőkepénzes biztosan nem " 

remélheti pénze pontos visszakapását, tehát forgatva. Minden, de minden pusztul és kol 

nincs hitel, s minél ingadozóbb a hitel és 

nagyobb koczkázattal jár a kölcsönzés, annál 

drágább a pénz. Hogy milyen messze esünk 

mi a nyugati virágzó nemzetgazdaságtól e 

tekintetben, elég beszédes bizonyitéka pél- 

dául, hogy a mig az angol bank 2 százalék- 

ra dolgozik, a magyar állam járadékadóssá- 

A mi uzsorásaink. / 

Keleti tartomány volt hazánk mindig 

ra szaporodó pénzintézetei virágoznak és gaz- 

dagodnak. Járjatok el a külváros paraszt 

kunyhóiba sorban s alig találtok embert, a 

ki ne volna eladósodva ennek vagy annak a 

kolozsvári pénzintézetnek. A becsületes föld- 

művesek között minden harmadik-negyedik 

kezes társával már vergődik a hálóban, éven- 

ként mind felhordja kamatban földje silány 

termését, s kezd már inni és nem dolgozni 

a bukás előérzetében. Vagy tekintsetek be a 

legfényesebb főúri palotákba, hány van kö- 

zöttük Kolozsvártt, a melynek lakója közön- 

séges kifejezés szerint ne „úsznék,' a kinek 

borus homlokára már nevolnasorsa felirva ? 

Bizony ha végig néztek e város bárói és gró- 

fi palottin s megkérditek: kinek képezik most 

tulajdonát, ha kezditek ujjaitokon felszámlál- 

ni, hányan vannak azok az ősi főurak, akik 

még nem adósodtak el; ha megtekinthetné- 

tek a kolozsvári pénzintézetek váltógyüjte- 

ményét, a váltó óvatolásokat és végrehajtá- 

sokat, csak akkor ismernétek a romlást és 

pusztulást, a mely e szép falak között, állan- 

mon kezdve aztán az országban minden adós- 

ságba keveredett lélek nagyobb és nagyobb 

kamatot egészen a Schifferné asszony körmei 

közé kerülő egyetemi hallgatóig, s a 160- 

200 perczentig. Ez pedig általános keleti be- 

tegség, mint a döghalál és marhavész, hoz- 

zá meg nem is új, mert hazánk történelmé- 

nek csaknem minden lapján ismétli magát az 

örmények, görögök, izraeliták zsarolása ellen. 

felhangzó panasz. 
Minél általánosabb és régibb azonban 

a baj, annál megbélyegzőbb azokra nézve, a 

kik ez öreg csapás továbbterjesztéséből élnek, 

a betegség miatt elhullottak véréből hiznak, 

s elharácsolt vagyonukból dúsgazdagokká lesz- 

nek. A régi daliásabb időkben inkább értet- 

ték ezt, mint mostanában. Akkor csak keve- 

dusodik itt évtizedek óta, csupán gombamód- 

már előre érzi halálát, vagyoni bukását, két 

váltó s az ifju, ha rokonai hirtelen nem 

rántják ki a hálóból, jó formán elveszett. A 

szülők, kik rózsás remények között küldik 

gyermekeiket e nemes városba, megesik, a 

mint a napokban valósággal meg is történt, 

hogy az uzsorások miatt ongyilkossá lett fiok 

temetésére hivatnak meg s örökre megátkoz- 

zák e vurosnak uzsorások által megrontott 

levegőjét. 

Jól van-é ez igy, kérdjük, és igy kell-é 

ennek lennie? 

A bajt mindenki tudja, érzi, a nyilvá- 

nosság terén is történtek felszólalások, de 

mindig kerülve a kór valódi kutforrását, az 

elhatalmasodott pénzembereket és nagyobb 

pénzintézeteket, holott csak itt lehetne desin- 

ficiálni e pestist. 

Lapunkról senkisem mondhatja el, hogy 

gyönyörüségét találná a személyeskedésekben, 

de ez ügy természete olyan, hogy részben 

személyek nélkül nem tárgyalható, mi igye- 

kezni fogunk az elmondandókban igy is le- 

hetőleg az intézetekre szoritkozni s holnap 

meg fogunk emlékezni az „Egyesült erdélyi 

takarékpénztárról és zálogkölcsön intézetről" , 

annak igazgatójához, Korbuly Bogdán urhoz 

fordulva. Csordultig van már a pohár s ha 

eddig senki sem akadt, a ki magára vál- 

lalja ezen darázsfészek megbolygatását, mi 

a közérdek nevében ezennel belenyulunk. 

; Justus. 

Egészségügy. 
Az óvó eljárások méltatása, me- 

lyeket járványok u. m. diphteritis, himlő, 
dó tanyát ütött; csak akkor tudnátok, hogy 

a város még eddig el nem bukott felének 

igen nagy része, már nem is magának, ha- 

nem az uzsorás pénzintézeteknek dolgozik és 

fárad s alig marad a kamaton felül, a mi- 

vel a család szükösen megéljen. 
És ez a rákfene hovatovább jobban ter- 

jed és pusztit. Az utczasarkokon leselked- 

nek már az ügynökök, a kik oda töké- 

letesitték psychologiai tudományukat, hogy a 

sétáló arczáról leolvassák, kinek nines pén- 

ze, oda simulnak az egyetemi hallgató olda- 

polgári jogoktól megfosztott osztályaiból kerül- 

tek ki a kenyerüket ilyen útakon kereső egyé- 

nek. De mióta a rablás kivételével minden 

szabad iparrá lett, azóta szerfelett megnőtt 

ezen iparüzők száma, tiszteletnek örvendő egyé- 

nek lettek az érdemes czéh tagjaivá és tár- 

sulatok alakultak az emberbőr lenyúzására. 

Folyik is a munka, vagy jobban mond- 

va: munka nélkül való meggazdagodás, or- 

szágszerte s kolera, diphteritis nem tesz any- 

k z kimentett, hogy nem lehetek jelen, s maga veze- 

tett haza, szokott negélyezett gondoskodásával. Mi- 

alatt Bell sietett kivetköztetni [fátylamból, néném 

elmondta, hogy betegségem alatt oly hirek ter- 

jengtek felőlem Cairóban, melyek kellemetlenek 

lehetnének a Mohamed családjára nézve. Atyám, 

hogy egészen megnyugtassa őket, beleegyezésem 
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volt ott az ajtó mögött, ki megkérdezett. 

REGÉNY. Mártha ! Beleegyeztem, férjhez vagyok 

Irta: menve!.. 

VII. 

Két nap óta, ez az első óra, mely felett 

rendelkezhetem. Mindennek vége, a dolog be van 

VINCENT JAKAB 

Harmadik rész. 

fejezve. Holnap elhagyom Chimilah-t; elvisznek 

VI. férjemhez. Egy utolsó ünnepély tartatik még ma 

(Vége.) este a háremben, melyen jelen lennem tiltja az 

itteni bevett szokás. Hosnah lesz képviselőm. 

E lefolyt két utolsó nap nem hagyott más 

benyomást lelkemben, mint a kábultság s fárad- 

ság érzetét; kimerülve, zaklatva, éjjel aludtam 

mélyen, érzéketlenül. Hosnah mellettem léve, volt 

vezetőm mindenben. Ő rendezi be minden percz 

Hosnah a legnagyobb ünnepélyességgel bemu- 
tatta nekem a Mohamed rokonait, kik elhalmoztak jó 
kivánataikkal. Ezután a meghivottak egyenként ha- 
ladtakel előttem, mindenik megcsókolva fátylam sze- 

gélyét. Minden moslimhitű nőnek szabad belépte lev- 

én a menyegzői ünnepélyekhez, nagy volt a néptő- 

nyi embert sirba, mint a mennyit megbuk- lához, nehány percz mulva alá van irva a 

. 

sült, a néptömeg elnémult. A zene elhallgatott. 

Hosnah ekkor kézen fogott s elvezetett, a hárem 

meg,s a hárem-őrök alig voltak képesek rendet tarta- 
ni. Kimerülve a hosszas magány és betegség ál- 

tal, e nagy zaj egészen elbóditott; még igen 
gyönge voltam, hogy mindezt kiálljam, e saját- 
szerű zene és szertartás ellankasztottak s éreztem, 

hogy rosszul vagyok tőle. 
Végre egyszerre, egy percz alatt, alkalma- 

sint valamely adott jelre, minden zaj lecsönde- 

Enémaság, egyszerre váltva föl az élénk 

zajt és mozgást, felébresztett eltompultságomból. 

egyik bezárt ajtajáhez. Magam sem tudom miért, 

egyszerre a rémület borzadása futott át minden 

tagomon. Féltem e titokzatos szertartásoktól, me- 

lyeknek értelmét nem birtam felfogni. Ekkor az 
ajtót túlfelől valaki párszor megkopogtatta; azután 
egy hang kérdezte, ha beleegyezem-e a Mohamed- 
del való házassági szövetségbe. Megdermedve néz- 

tem nővéremre. Hosnak háromszor mondott igent 

a kérdésre Magára vallotta helyettem a fele- 
letet. 

Az ünnepély egész reggelig tartott. Hosnah 

teendőit. Aly is eljött szerencsét kivánni. Előtte 

fogadtam el. 

A Mohamed kifejezett óhajára, mi ugy lát- 

szik keleti életünkben csaknem páratlan figyelem 

tőle, Hosnah elvitt, hogy megtekintsem előre, pa- 

lotája azon részét, melyben laknom kell, melyben 

már holnap lakni fogok. A családhoz tartozó nők, 

fényes lakomával kedveskedtek. Hosnah ügyesen 

igyekezett helyrehozni hidegségemet irányukban. 

Legnagyobb kozönynyel, melyet nem bir- 

tam legyőzni, jártam be a ragyogó pomspával be- 

rendezett lakást, hol ezentul életem fog lefolyni. 

A harem nagy szalonjában, egy Eranr félezon- 

gora mellett fölismertem hangjegy szekrényemet, 

hangjegyfüzeteimet, sőt elővéve, kedvencz dárab- 

jaimat is. Miaden készen állt, mintha már ott 

laknám. Nem tudom, ha a Hosnah tekintete ki- 

fürkészte-e, mi megy végbe lelkemben. Ugy tet- 

szett, mintha egy kicsit félne, s sietett végét 

szakitni a látogatásnak. Visszatórtem Chimilah- 

ba, tagjaim remegtek a láztól, melyet eltitkol- 

tam, csak békében hagyjanak. Atyám eljött meg- 

látogatni. Engedelmességem[ egészen lecsilapitot- 

vörheny, typhus stb. ellen használni szoktunk. 

Dr. Salamon Józseftől. 

Ámbár mai napság még mindig azon szo- 

moru tapasztalásnak kell hódolnunk, miszerint, 

midőn a veszedelmes kór meglepi szeretteinket; 

a segélytélenség nyomasztó érzésével vagyunk 

kénytelenek körülállani ágyát s csaknem teljesen 

tehetetlenek vagyunk megmentésére : mégsem ve- 

szitjük el reményünket egy diadalmasabb korszak 

eljövetele iránt; mégsem adjuk föl bizalmunkat a 

tudomány soha ki nem fáradó kutatásainak biz- 

ta haragját, csaknem gyöngéd volt ismét irá- 

nyomban, s az eddig tapasztalt kegynek pár csil- 

láma mutatkozott e társalgás közben. Egyszerre 

csak sirva vetettem magamat karjai közé. 

A visszatórő szeretet és gyöngédség mód- 

jaival igyekezett vigasztalni. Azután Aly jött el, 

gyönyörű ajándékot hozva nekem, Adilah ré- 

széről!... 

Félbeszakitottam volt a levélirást, egész 

özöne az emlékeknek rohanta meg agyamat. Kis- 

só magamhoz kelle térnem. 

Elindultam bejárni lakosztályomat, mintegy 

elbucsuzni azon kedves tárgyaktól, melyeket őrök- 

re elhagyok. Kis könyvtáraimból találomra ki- 

vettem egy könyvet . . . Shakespeare egy kö- 

tete volt! 

Felnyitottam. Cleopatrára bukkantam . 

- Tehát vannak olyan nők, kiknem birnak fe- 

ledni? - E szomorujáték borzasztó befejezése 

megfagyasztotta ereimben a vért. Tehát vannak 

oly magasztos lelkek, kik elég merészek eldobai 

magoktól a fájdalom terhét? . . . Megsirattam e 
szerető nőt. . . És pedig ő volt szeretve is, és 

a boldogság eltőrülhetlen emléke megmaradt ne- 

ki, hogy betőöltse életét... Őt nem vetették 

meg, nem üzték el. - S hogyan tud meghalni! 

Halld csak: 

- ,„Rajta asszonyok, diszitsetek fől, mint 

királynőhöz iillik; kimegyek még egyszer a Cyd- 

nus partjára. Marc-Autonius elébe. 

Add ide ruhámat Iros, tedd fől ko- 

ronámat. -- A halhatatlanság vágya, dagasztja 

keblemet. 4 

És ott mellette áll, az az ember, hozza ne- 

ki a függével telt kosarat, és a kis kigyót, mely 

fájdalom nélkül öl. 

- „Biztos vagy-e, hogy maráca halálos?" 

kérdi. 
- „Az, teljesleg . . . Ohajtom, hogy sok 

gyönyört okozzon neked e kis állat !14 

A Mansur anyja meglepett olvasás közben. 

Őt megpillantva, nem tudom minő sajátságos ki- 
váncsiság támadt bennem. 

- Még mindig meg van az a kis aspis 

kigyód, melyet egy izben nálad láttam volt? kér- 
deztem tőle. 

tosan elérendő eredményeiben, nem a tudásnak 

...........
.. 

kimerithetetlen, gyakran a régi csodákkal hatá- 
ros, meglepő műveiben, melyekkel nem egy olyan 
eszmét hóditott az emberiség szolgálatába, mely- 

nek megpenditőjét kortársai együgyü sajnálkozás- 
sal soroztak a zavart elméjü ek ártatlan seregébe. 

A létérti küzdésben, a betegségek gyógyitá- 

sában s elháritásában éppen igy áll a dolog; ál- 

talános, közös az a kérdés; de hogyan is nem 

tudnak az orvosok azon segiteni? Mintha mon- 
daná, mintha érezné, mintha meg volna győződ- 
ve róla mindenki, hogy nem lehet tőlünk messze 

a segédeszköz, hogy nincs a végtelen távolban az 

időpont, melynek a salve-t meg kell hoznia. 

De hát jogosult is volna-e a kétségbeesés? 

Valóban nem. 

A közvetlenség minden nyomort fokozott 
alakban mutat, mig a távol mult szelidebb szin- 
ben tünteti föl az annak idején kiállott szenve- 

déseket. 

Ha ezen igazságot az orvosi ügyre. különö- 

sen a járványokra alkalmazzuk, éppen ellenkező- 

jót fogjuk - látszólag - tapasztalni. 

Az a szóval ki nem fejezhető borzalom, 

mely átfutja az olvasót, midőn a mult századok- 
ban dult, a szó teljes értelmében gyilkos járvá- 
nyok képe tárul elébe, önkénytelenül is azt sug- 

ja: hála istennek, hogy ilyen most nincs. Ama 

rettenetes katastrofa mellett például, midőn 70,000 
(hetven ezer) ember szünt meg örökre lélegzetet 

venni Róma piaczán a pestis fojtó gőzkörétől e gy 

éra alatt: bizonnyal a mi diphteritis járványunk 
nem öldöklő, nem is járvány ! Valami modernebb, 

szebb nevet kellene neki adnunk. 

Minők lehettek azok a járványok, melyek- 

nek torzvonásait a hossza idő lomha köde sem 

volt képes bár annyira elleplezni, hogy a szem- 

lélő ereiben meg ne álljon a vér, mikor csak ol- 

vas róluk? Bezzeg azok nem tünnek szelidebbek- 

nek föl a mai járványoknál, nem, mert tényleg a 

mai járványok csak csekélységek amazok mellett. 

Még visszaemlékeznek s sokszor [mondják a 

régi emberek, mennyi összekuszált arczbőrü, for- 

radásos, kifolyt szemü embert lehetett látni csak 

néhány évvel ezelőtt is, a kiket a hólyagos hima- 

lő csufitott el. Az utóbbi - 1878-74-beli - 

hólyagos himlő járvány idejéből maradt ugyan né- 

bány gyengén himlőhelyes, de olyan égett sebhe- 

lyekhez hasonló eltorzitott arczu nem. 
zszas slozsssz ms z mok ozkeollazenskkennosszazszzsnstokölö 

Javulás mutatkozik tehat ez idő 

folytán, nem roszabbulás, ez tény. 

Kisértsük meg röviden kutatni: mi lehet az 

oka a javulásnak? 

Azt legkönnyebb megérteni, ha a betegsé- 

gek, a járványok előidéző okait vizsgáljuk. 

Midőn azon vad-háborus időkben egész hor- 

dák csődültek össze és minő állapotban, minő 

eledellel ellátva! Mikor nemhogy minden közhar- 

czosnak, de magának a királynak sem volt inge 

ki gondoskodott akkor a mosásról, ki a ftestnek 

magánaktisztántartásár ól, honnan volt volna. 

váltazója akkor a legénynek, melyet most ha 

kétheti utra megy, a szegény paraszt legény is 

magával visz, vagy vihetne, mert van, de akkor 

nem volt 

Minő lehetett akkor azoknak menagijok, mi- 

kor maga a vezér sem tudta hol rabolhat serge 

számára élelmi szereket? Bizonnyal nem volt 

kávé, mint most a porosz hadseregben, vagy tü- 

zes bor és jó igugyi, mint boszniai bakáink 

reggelije ! 

Egyszer napokig, tán hetekig sem láttak 

ivó vizet, miglen szent László meg nem nyitja 

vala a sziklát - máskor - mint Hamlet Ophé- 

liájának - sok is volt szegényeknek a vizők s 

mindamellett, ha ittak belőle, halált ittak, mert 

az poshadt volt. 

Az az esztendőszámra rajtok gyült piszok 

soha le nem mosva, a test melegétől büszhödve, 

a nap hevétől izzadtságban megkelesztve miféle 

büzöket áraszthatott a vitéz hadsereg orrai alá? 

Ahól büz van, rothadás van, attól irtózik az élő 

lény; nem kell ahoz mély phisiologiai tanulmány 

megmondani, miként a büzhödt szagot eresztő lég 

a szervezet ellenségeivel - a kórok előidézőivel 

van tele, s hogy aki ezt a léget beszivja, halált 

szivott magába. 

Mijök biányzott tehát ama fegyelmezetlen 

hordáknak (és hiányzik manap és ez ázsiai búcsu- 

soknak, közbe legyen mondva)? 

A tiszta viz, tiszta levegő, egész- 

séges táplálák és jó ellátás. Ezek hiá- 

nyában állottak elő és terjedtek a szörnyü jár- 

ványok. 
Természetes eljárással - azt hiszem - 

mindenki átlátja, miszeriut e járványok megelő- 

zése végett - nemkülönben átalában mindenféle 
........................... 

- Meg. 

8S igaz-e, hogy csipése halált okoz? 

- Biztos halált. - Az ember elkábul tőle, 

s örökre elalszik. 

- Halld csak, szeretném látni még egy- 

szer azt, a melyiket mutattál volt nekem, 

- Miért? 

- Nézd, látod e könyvet, ebben egyik ki- 

rálynőnk története van megirva ... Szép volt; 

hatalmas volt. . . S meghalt egy áspis cipés- 

től. Eredj, hozd ide nakem azt az állatot, tetteni 

hozzá. Látni akarom közelről, minő alkotásu a 

halál e kicsiny eszköze. 

A jósnő sötét pillantást lövelt reám. 

-- De miért? ismétlé. 

- Nincs-a arra is szükséged büvészetednél ? 

Holnap uj háztartást kezdek, hozd el ugyanakkor 

varázspálczád és irataidat és sorsomat fogod meg- 

jósolni. 

Menij, menj, ugy akarom! 

E határozott parancsszónak aztán engedel- 

meskedett, s magamra hagyott. 

Valóban, nagyon csodás kiváncsiság ez ben- 

nem, mely a magános estén komor gondolataim 

között meglepett. 

Megjósolni sorsomat!... Emlékszel még 

arra a napra, midőn megérkeztem Chimilahba ? 

... Minóő varázslat! minő öröm! .. . És azó- 

ta? . . . Mondd csak Mártha! Nem hallatlan eset- 

e ez az enyém? . . . Mint őrült káprázat vo- 

nul el szemeim előtt, itt e hárem mályében, e 

fogságban ülve, hogy hogyan élhettem, szerettem 

s érezhettem volna e szenvedélyt minden lazá- 

val és őrjöngésével senki által nem is sejtve... 

És éltem e mély homályba borult titkáról, mely- 

be kétségbeesésem bele temetkezik, sem atyám, 

sem enyéim, soha sem fogják föllebbenthetni a 

fátylat... 

Gyönyörü vázában, oriási virágcsekor áll 

itt asztalomon, jegyesem küldeménye, mely eszem- 

be juttatja a holnapot. A bengáli és saroni ró- 

zsák közt, pár egyszerű jazmin ágat is lá- 

tok... 

Nem képzelheted, mennyire fáj nekem e 

virág látásal... 
- 

- 

VIII. 

Egész hajnalig fenvirasztottam. Most dél 

van. Csak az előbb keltem föl. Nehány sort aka- 

rok még tegnapi levelemhez irni, mialatt várok 

Saloméra, ki eljön, hogy megjósolja jövőmet. Asz- 

talomon, szemuben velem, vannak letéve varázseszkö- 

zei, melyeket már elhozott ide, s köztük egy kis 

meglyukgatott dobozban, lombágyán pihen a hir- 

hedt aspis kigyó. 

Csodás kis állatka; azt hihetné az ember, 

hogy egy smaragd karperecz, rózsaszinű gyöngyök- 

kel kirakva ! 

Bezárkoztam szobámba, hogy meneküljek a 

rendkivüli zajtól és zür-zavartól, mely az egész 

palotát betölti. Eltávozásomat intézik el. 

Kelengyémet nagy pompával fogják a palo- 

tában körülhordozni, s aztán leendő férjem házá- 

hoz elszállitni. 

Ma este nagy fáklyás menet lesz. 

Én kocsiba fogok szállni Hosznah-val, ki 

el fog vezetni uj lakhelyemre. Önként értetik, 

hogy magammal viszem Bellt, s szegény kis Man- 

suromat. 

Tehát való igaz, hogy férjnez vagyok men- 

ve. És honnét van, hogy e szó annyira megder- 

meszt? Nem adtak-e reá három napot, hogy hoz- 

zá szokjak e gondolathoz ? 

Nem tudom-e már három nap óta, hogy ma 

el kellend e házból távoznom ? Nem vagyok-e már 

három nap óta neje Mohamednek ? Lakosztályom 

legvégső felén, rabnőim szobájából ki lehet látni 

a belső udvarra, hol sorban felállitották a há- 

rembez tartozó kocsikat. Meg akartam pézni. Va- 

lamennyi vakitó pompával van feldiszitve; még a 

kocsisok ülései is mind aranynyal áttört nehéz 

selyem kelmékkel vannak letakarva. Érettem van 

mind e készület; azért, hogy engem elszállit- 

sanak. 
Mintegy őrült, futottam el az ablaktól s 

siettem vissza szobámba. 

Megtörtént tehát; mindennek vége!... 

Naplementekor, mely oly sietve közeledik, nem a 
magamé leszek többé. Ez éjjel már Mohamednél 
leszek! Mohamednél, férjemnél! . . . De hát én 

pen semmit sem gondoltam meg; fazt hittem 

talán, hogy e borzasztó óra soha sem fog elkő-



tottara, lealjasitottam . .. 

betegség elháritására - nem kellene egyebet ten- 

nünk, mint távoltartanunk maguuktól, a mennyi- 

re a társadalmi viszonyok megengedik, teljesen 

távol tartanunk azok eléidézőit, azaz mindenek- 

előtt és felett óvó intézkedéseket tennünk. És 

ezzel készen vagyunk a felelettel az előbb feltett 

kérdésre: 

Mindaz, a mi előidézi a kórokat, 

eltávolitva oka a javulásnak. 

Korunkban a járványok szelidebb alakban 

fellépését is bizonnyal abból magyarázhatjuk meg: 

hogy ama régibb időkben éppen tugy rontotta 

meg az embertőmeg élvezendő levegőjét, vizét és 

töldjét, mint ma a nagyvárosokban, mig az ártal- 

mak oeltávolitására éppen nem rendelkezett annyi 

tudománynyul, anyagi erővel, sőt alkalommal sem, 

mint a mai ember. 

A századokat összevonva látjuk ma egy vá- 

rosban néhány hónap alatt, midőn tapasztaljuk, 

hogy a tudatlanabb, szegény, tisztátlanabb nép 

között nagyobb pusztitást visz véghez ugyanazon 

járvány ugyanazon időben; hogy többet ne idéz- 

zek, hogy Kolozsvártt nagyobb a halandóság, mint 

Londonban - itt 42-46, ott 22 ezerből! Két- 

ségtelenül itt is a fenn emlitett tényezők mü- 

ködnek. 

És mindezt igy tudra, mi az oka mégis, 

bogy csak a legujabb korban kezdenek a legmi- 

veltebb, leggazdagabb országok és városok is be- 

bató közegésségügyi intézkedéseket azaz óv-rend- 

szabályokat életbe léptetni, és hogy nálunk, Ma- 

gyarországon kevés, Kolozsvárit pedig e tekintet- 

ben még - ugy szólva - éppen semmi sem 

történt? 

Oka részben az, hogy azon ártalmak fel- 

ismerése felette sulyos feladatj volt, melyek 

még ez időszeriut is éppen niucsenek mind felku- 

tatva, annál kevésbbé tudományos bizonyossággai 

megállapitva; részben pedig az, hogy a már fel- 

igsmert ártalmak eltávolitása tetemes anyagi ál- 

dozatokat és erős, önzetlen akaratot tételez fel; 

továbbá, nálunk az, hogy amaz ártalonak eltávo- 

litásának szükségessége nem vált még a polgárok 

meggyőződésévé, mint az angoloknak, a kiknek 

volt idejük rá 700 esztendő alatt, mert ők már 

1100 ban hoztak egészségügyi szabályt. 

Tán 700 év mulva mi is eljutunk annyira! 

De, az mégis tán kissó sok lesz a vasut száza- 

dában ? 

Az orvosoknak kell első sorban a reformot 

sürgetniók s a jót az egész közönség meggyőző- 

désévé emelniök. 

Megvallom, abban, mit mondandó vagyol, 

némileg vádat, sulyos vádat emelek az orvosi 

rend iránt; de hisz e korban, midőn a tojás oko- 

sabb a csirkénél, hiában kerülgetném a kérdést, 

mint macska a forrókását; kibeszélik azt az il- 

letéktelen nem hivatott, nem szakközegek - 

a laicuzok? 

: (Folyt. következik.) 

A magyar országgyűlés négy ha- 

vi szünet után ma kezdi mag működését. A ké
p- 

viselőház d. e. 11 órakor, a főrendiház pedig dé- 

vetkezni? Hagytam magam felett rendelkezni má- 

sokat, gondtalanul, bárgyu módra, megtörve a 

fájdalomtól, s szt vélve, hogy már nem is tudok 

többé szenvedni. Nós megcsaltam magam, elámi- 

mert szeretek oly hév- 

vel, mint az első napon! Szeretem Haszánt!. .. 

Szeretem emlékét. Szeretem ama csal álmot, mely 

vesztemre volt. Nem lehetek másél. . . nem 

akarok másó lenni! . . . Én férjhez menve!... 

Ohb! nem! nem! az nem lehet! csak az álom 

kábultságában tettem azt, most már fölébredtem. 

Sötét végzetem beteljesült. 

Mártha! Senki a földön, még ,0" sem fog- 

ja soha megtudni éltemm szomoru titkát, melyet 

egyedül veled közöltem bizalmasan. Örizd meg, 

mikónt meg fogod őrizni emlékemet, szived leg- 

bensőbb rejtekében. Barátnőm, növérem, bocsáss 

meg nekem !. 

Felnyitottam a dobozt, melyben Salomó zár- 

va tartja kigyóját. .. 

A kis féreg megcsipett, meg fogok halni!.. 

leten veled ! 

1X. 

„Kedves gyermekem ! 

Könnyeimtől elhomályosult szemmel irom e 

nehány sort. Épen midőn minden örömbe és bol- 

dogságba volt merülve körülünk a menyegző vég- 

rehajtása főlött, mely mindenki vágyát tevé, egy 

borzasztó baleset mindenikünket mély gyászba 

boritott. Szegény kedves kis herczegnőnk, M'rjiam 

nincs többé! 

Ezelőtt pár perczezel, midőn beléptek hoz- 

zá, hogy férje palotájába, az ünnepélyek szinhe- 

lyére elvezessék őt, élettelenül találták fekve ve- 

randája divánján. 

Meg volt halva, egy kigyómarás következ- 

tében, a kigyót meg is találták ott, a virágok 

között . . . Oh! istenem ! épen midőn ely szép 

sors várt reál... : 
„E sorokhoz zárom, e kegyednek czimzett 

8 lepecsételt levelet, melyet elhunytakor még ke- 

zében tartott M'riam.. .. 

Bell." 

Francziából: J. 

.............. 

li 12 órakor tart ülést. Este 6 órakor mind a 

függetlenségi párt, mind a szabadelvü párt, mind 

pedig az „egyesült ellenzék" pértértekezletet tart. 

E pártértekezleteken a tanácskozás főtárgyát elő- 

reláthatólag a képviselőház uj alakulásának kér- 

dése fogja képezni. A vidékről még nagyon kevés 

képviselő ment fel. 

KÜLFÖLD. 
Mindinkább igazoltnak látszik azon gyanu, 

hogy Muszkaország Olaszországot, vagy 

Németország vagy Ausztria-Magyarország ellen 

akezióba akarja csábitaoi és hogy az olasz állam- 

férfiak ezen csábitásnak engednek. A mai távira- 

tok ugyanis azon hirt hozzák, hogy Nigra Pé- 

tervári olasz követ Pétervárról Bécsbe érkezett és 

itt Robilant bécsi olasz nagykövettel hoszszasan 

conferált. Azt hiszik, hogy ezen conferentia épen 

Olaszországnak Muszkaországgali szövetkezésére 

vonatkozik. 
Azon feltevés, hogy Bismarek herczeg azért 

siettette a látogatásokat G a s tein ban és Bécs- 

ben, hogy Muszkaország támadásai ellen bizto- 

sitsa magát, hasonlólag összeköttetésben állhat 

Nigra bécsi utjával. 

Valamint Muszkaországban, ugy Né metor- 

szágban is a belviszonyok sokkal ziláltabbak, mint 

azt a hivatalos lapokból kivehetni. A német bi- 

rodalmi kanczellár ellen az izgatás most igen nagy. 

Mindenünnét érkeznek a hirek, hogy a választók 

választásánál a parlamentbe mindenütt a nemzeti 

szabadelvü és a haladó párt roppant többségben 

van a conservativak ellenében. Ott pedig, hol a 

két párt kisebbségben van, a klerikálisok képezik 

a többséget, kik azóta, mióta Bismark Puttkam- 

mer kultuszminiszter által kijelentette, hogy nem 

nem szánoékozik Canossába menni, hasonlólag a 

kormány ellen fordultak. 

Az angolok Afghanisztánban elfoglalták 

Dakkát. Roberts tábornok ujra conferált J a- 

kub hhánnal, ki az angolokat támogatni 

igérte. 
Battenberg Sándor bolgár fejedelem 

most Romániába ment Károly fejedelem láto- 

gatására. A lapok véleménye oda megy, hogy a 

muszka czár bizta volna rá fezen missziót, mely- 

nek czélja Románia kibékitése Muszkaországgal, 

melylyel a viszony egy idő óta ép oly feszült, 

mint egykor barátságos volt. 

BELFÖLD. 
(Ipari fejiődés (?) népoktatás ügy Kemény Zsig- 

mond társaság.) 

Marosvásárhely, oct. 1. 

„Contraria iuxta se posita magis elucescunt." 

Minél nagyobb örömmel olvasom, hogy Kolozsvártt 

a honi ipar csarnoka immár ténnyé vált, hogy 

ott bánffi-hunyadi, sepsi-szentgyörgyi, székely-ud- 

varhelyi, tacsi, szebeni, brassói készitmények ta- 

lálhatók: annál mélyebben érzem városunk és vi- 

dékének az iparos cultura mezején föltünő nagy 

hátramaradottságát. A (mi közönségünkben akár 

magokat az iparosokat, akár azok termelvényei fo- 
.....................l.... 
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gyasztóit tekintjük, nincs semmi komoly társulási, 
szövetkezeti, nagyobb ipari czélok előmozditására 
irányzott vágy, hajlam - akarat. 

A mi Kolozsvártt létre hozta a házi ipar 

egyesületet, a mi Sepsi-szt.-györgyón megterem- 

tette minden hazafinak egyik legnagyobb lelki 

gyönyörüségére a már is kitünő sikert fölmutató 
szövészeti tanmühelyt stb. az nálunk hiányzik: 

Iparosaink, hogy társadalmi uton dicsérete- 
sen igyekeznek művelődni, azt bizonyitják önképző 

köreik, műkedvelő előadásaik stb. de ez persze 

nem igen segit még kitünő iparosságra, a készit- 

mények szolidságát, vsrsenyképességét nem igen 

mozditja elő. 

Nagy örömmel kellene megragadni a kor- 

mány jóakarata kezdeményezését a se hus se hal 
féle polgári iskolának ipari-szakiskolává leendő ki- 

fejlesztése, átalakitása iránt; e tekintetben - mint 

annak idején közöltem is - a döntő körökből 

megbámulni való erélylyel meg is indult a kezde- 
ményezés, határozatok hozattak a városi közgyülés 

által, melyek ha végrehajtatnának, üdvös eredmé- 

nyük felől mi kécség sem lehetne; de már látszik 
hogy csak szalmatűz volt az egész, a reformatio, 
mely a szellemi erők fejlesztésére s a törvény 

parancsolta módon igénybe vételére, mely az épit- 
kezések czélszerüű kibővitésére, mely az egész 

iskolai szerkezet megváltoztatására irányult - még 

mielőtt munkálni kezdett volna, már eloludt min- 

den a régi módon stagnál. A város legjobb pénz- 

erejével neki feküdt ez iskolának s ezért elha- 

nyagolja az elemi nópoktatást és pedig oly mér- 
tékben, hogy jelenleg az iskolai év telles folyama- 

tában a tankötelesek két harmad része tényleg 

nincs oktatval Igaz, hogy mig sok kis község 

több kevesebb pontossággal fizeti az iskolai adó- 
pótlékot, addig ez még városunkban ismeretlen; 

de nem is volna jó, hogy kiróvják, mert akkor azt 

is beleépitenék a kövezetvámmal s a tengerséges 

italregalóval együtt olyan gátokba, melyeknek épi- 

tése a nemes város által aként ellenőriztetik, hogy 

éjjel elvágott czölöpjeit fél év mulva az első na- 
gyobb viz elviszi, s a sok között nem találkovik 

senki, a ki a város rengeteg káraiért, adósságaiért 

a fizetési kötelezettséget elvállalná! Hanem tán 
messze tévedtünk, most csak iskolaügyekről akarok 

szólani. Jó lenne, ha a város meg tudna meneked- 

ni a nem nekivaló népoktatás ügytől, azt monda- 
ná: ime állam vedd te szakértő és erélyes kézbe 

nálam a népoktatást, itt van az iskolai adópótlék 

és itt van a mit előszőr meghatároztam volt az 

5000 frt évenként a polgári iskolára, még szive- 

sen átadom használatra a polgári iskolai helyisé- 

get is, aztán nem leszek felelős semmiért, ám te 

tarts annyi és olyan elemi iskolát, a mennyi ki- 

vánalmaidnak legjobbban megfelel. Ha pedig a 

város meg akarja tvrtani jogát és működési körét, 

a mi hozzá mint az ország egyik (s tán épen 

egyetlen) legkisebb törvényhatóságához inkább is 
illenék, akkor tartson magának olyan iskolaszéket, 

mely a kor szinvonalán álljon s ne fordulhassanak 

elé oly esetek, hogy ügykörére eső számadásokat 

évekig be ne mutasson az illetékes forumhoz és 

hogy jegyzőkönyvei fonákságokat tartalmazzanak 
- mi régebben megesett. 
..............l..... 

KÉPEK A SZÁSZFÖLDRÓL. 
Egy szász pór-menyekző. 

- Cs. Rákositól. - 

A szép búzakévék, melyek a Barczaság rő- 

naságán teremtek, már csűr alatt vannak. 

A szorgalmas gazda büszkén és megelége- 

detten nézi a szarufákig érő áldást, saját és csa- 

ládjának verejtéke jutalmát. És mig aroza felderül, 

addig folyvást számitó lelkében már is előre lát- 

ja a sok ezüst forintot, mit a szép gabonáért a 

„Zakel" (székely), meg a „Bloch" (román) neki, 

még pedig minden áldomás nélkül, a brassói őszi 

vásárkor lefizetnek. 
Mig a gazda ekképen tünődik, hatalmas du- 

dolás üti meg fülét. 
- Tán csak nem parancsolják a falut uj 

robotra, a forspont-adás pedig „alszeglen van" - 

szól a megijedt gazda nejéhez, ki guzsalyával egy 

kissó a szomszédba járt. - 
- Nem, nem! Neféljen semmitől - haug- 

zik vissza a megnyugtató válasz, - mert sem ut- 

csinálásra, sem egyébre nem parancsolják a népet 

és csak art hirdetik: „hogy holnaptól kezdve zab- 

hordás lesz." 
Ugy-e? Értem! Hát azért matatott a leány 

az egész nap a ládába és ezért hozatta velem Kő- 

halomból a kékpántlikás forintos kalapot? Most 
látom, merről virrad! ; 

Az apa érti, az anya meg még jobban; mert 

miről a sürgős nyári munka miatt eddig szólani 

nem igen lehetett, arról beszél most pár nap óta 

az egész utcza, s talán maga az egész falu is: 

hogy a szöszke haju, kék szemü kis Aenchen 

még is csak a szegény Mierznek segit a hol- 

napi napon „zabot rakni,* hogy szép bársony 

pártáját fején, egy darab idő óta, mindinkább ne- 
hezedni érzi és hogy nem várja meg, mig a gaz- 

dag Misch a „Kaiserlichektől? - hol szilaj ter- 
mészete, mióta a Strelitzeknél szolgál, jóróészt még 

szilajabbá vált - hazajön. 

Nem hiába suttogtak a fiatal menyecskék a 

fonóban, és nem hiába volt az ügyes Mierz disz- 

nódi széles kalapjában vasárnaponkint a legszebb 

bokróta; de nem is volt ám neki a faluban, mi 

a munkát, meg a tánczot illeti, párja! 

Aenchen apja jobb szeretné ugyan, ha le- 

ánya a hat ökrös és négy lovas kisbiró gazduram 

fiát várná, mig emez két év mulva a katonaság- 
ból hazakerül. 

Ily hangból beszélt asszonyával - az okos 
anyjukkal - nem régiben is ez ügyről. De a gon- 
dos és leányát a kisbiró jószágánál is többre be- 

csülő anya, ki őseitől örökölt természetét ez al- 
kalommal levetkőzi, sokkalta jobban érzi és be- 

csüli a költő: Drum prűfe wer sich ewig bin- 

det, Ob sich das Herz zum Herzen findet" sza- 

vait, semhogy a már félig-meddig engedni hajló 

gazdát e szándékáról le ne beszélje. Sőt hogy rá- 
beszélő szavainak még nagyobb nyomatékot sze- 

rezzen, eszibe juttatja, 

,Det Métchen aes en Wor; 

Gaef se dőr! 
Ac laenger ein se haelt, 

Ac vweniger se gefaellt.4*) 
szavakat, melyeket a jó gazda a hasonló ügyek- 

ben tanácsát kérők oly készségesen adni tudott. 
És talán jobb is ha enged, ha szét nem 

szakitja azt, mint a gondviselés is egybe látszott 

fűzni! Ezt kell tennünk, mert a kis leány alig 
várja a reggelt, melyen ezive választottjának ta- 

karos és ujodon uj létrákkal ellátott szekerén az 

egész falu szine előtt bevallbatja, mit nemsoká- 
ra az ur oltára előtt eskü mellett is hajlandó meg 
pecsételni. 

Alig, hogy pitymalodott, mire Mierz már 

talpon van - egyre csak a kapu felé tekintve, 

mig fiatal szomszédja a tavalyi kölcsön fejébe a 

négyes fogatot rendezni. 

Nemsokára megérkezik választottja is még 

pedig ünnepies ruhában - párta helyett - ka- 

lappal fején. A négyes fogat csinosan áll, virá- 

gokkal diszitve, mintha csak tudná, hogy a nehéz 

terhen kivül a teendő gazda számára még más - 

kellemes terhet is fog vinni. 

Vigan száguld az üres szekér az utczákon 

keresztül; ablakok és kapuk egyformán telvék 

kiváncsi néppel; és nem egy leány irigyli a si- 

ma emelő rudon ülő barátnéját, mert a szeke- 

rezés csalhatatlan jele szokott leunni annak, hogy 

a fiatal pár ezentul egyik a másikával „egy ke- 

nyeren ohajt élni." 

*) A leány áruczikk, adj tul rajta; mert mennél 
tovább tartod. annál kevesebbet ér. 

Egy akkora városban, mely nem csak a ho- 

noratiorok által, hanem iparosai, kereskedői stb. 

által is szereti magát intelligensnek nevezni és 

mások ált21 is tartatni - igen szép és fontos 
s nem is könnyü feladata volna az iskolaszéknek, 

neki kezdeményezni, erélyesen nógatni, ösztő- 

nőzni, szükség esetén kényszeriteni, ellenőrizni, 

vezetni minden modern mozglmat a kőzoktatásügy 

terén, az erőket kihasználni, a selejteseket elhul- 

latni, a keze alatt levő iskolák fölmerülő bafait 

elenyésztetni, személyi differentiákat megszüntetni 

stb. hanem hát iskolaszékeink ilyes dolgok fölőtt 

ez ideig nem sokat törődtek, s inkább csak 

az apró formálitások némely csekélyebb ljelentő- 

ségü ágainak megtartása képezte főgondju- 

kat, ugy annyira, hogy ha a városukban létező 

felekezetek jól roszul nóhány kis elemi iskolát 

nem tartanának (melyek közt igen jók a leány- 

iskolák), akkor még a fent emlitett csekély ssáza- 

léka is a tankőöteleseknek semmi nemű elemi ok- 

tatásban nem részesülne. 

Még többet is irhatnánk elemi iskoláztatá- 
sunk hiányairól s főként polgári iskolánk fogyat- 

kozásairól, de talán igy is elég gondolkdási anya- 
got nyujtottunk azoknak, a kiket ez a dolog nem 

mondom érdekel, - de legalább érdekelhetne, - 

és ha valami mozdulatot fogok észlelni, mely a 

haladást tüntet föl, vagy mely az augusztusi köz 

gyülés határozatainak végrehajtása lenne - azt 

ezer örömmel fogom constatálni anoylval inkább, 

mert nekem egyes személy ellen semmi kifogásom 

nincs, meglehet hogy minden rosznak, minden 

stagnálásnak csak maga a rendszer az oka; any- 

nyit azonban megjegyzek, hogy még a legsilányabb 

rendszer mellett is sok üdvöst, korszerüt és hasz- 

nosat teremthetne egyesek komoly buzgalma és 

kitartása. 
Sept. 28-án a Kemény Zsigmond társaság 

ülést tartott, melyben a társaság helyi tagjain 

kivül Deák Faikas rendes tag Is részt vett. Fel- 

olvastatott előszőr is Hegedüs István jeles for- 

ditásában Goethe ismert Iphigeniájának 3-dik fel- 

vonása Sándor Kálmán által, - a szépen fordi- 

tott kitünő tartalmu részlet tetszett a kevés szá- 
mu, de intelligens közönségnek. - Második fel- 
olvasó Tolnai Lajos volt, ki Gergely Lajos 

nak igen érdekes s helyenként humoros nyel- 

vészeti értekezését adta elé, melyben különösen 

a nyelvnek idegen nemzetekkel való sürü érint- 

kezéő által történt alakülásait s uj fogalmak- 
kal, szavakkal való szaporodását tárgyalja s int 

az írodalmi egyszerüség, világosság és rövidségre. 

Azután zárt ülés tartatott. 

r1. 

Lapszemle. 
Az „Egyetértés" tart attól, hogy Tisza 

Kálmán és kormánya sok mindenféle államjogi, 
közjogi és belpolitikai kérdésben megkisérti a re- 

formok és deformok játékát. Ez a kormány és ez 
a párt végzetszerüleg, visszatarthatlanul halad azon 

az uton, a melyen megindult. Ott van mindenek- 

előtt a horvát kiegyezés és a véderőtörvény. A 

horvát kiegyezésben a nemzetnek pénze, vére és 

De mivel más legények is visznek ily kel- 

lemes terüt, azért megered a beszéd is, ez- 

zel azonban fiatal népünk nem sokat törődik. 

Az első lépés, melyes a talló felszabaditá- 
sával nemsokára a második, vagyis a „kérés" (hei- 
schen) szokott követni - megtőrtént. 

E végett a leendő vőlegény maga mellé ve- 
szi választottjának egyik beszédesebb rokonát, 

ki az ily alkalmakkor szokásos beszédeket jól 
tudja,. 

Legyen szabad a legszokottabbak körül - 
melyet a kérő a leendő vőlegény oldalán, a le- 

ány szülei előtt elmondani szokott, - egyet ide 
iktatnom : 

„Áldás a mindenhatónak azon sok jótéte- 
ményért, melyilyel bennünket ez óráig elbalma- 
zott. - De okunk van a jó Istent továbbra is 
kérni, hogy a jövőben is megtartani, vállainkra 

pedig csakis annyit adni méltóztassék, a meny- 
nyit égi- és földi boldogságunk koczká ztatása nél- 
kül elviselni képesek vagyunk. - Egyébaránt azt 
is tudjuk, hogy ó Szent Felsége a szent házas- 

ságot e nyomorult világ számára rendelte, hogy 
ezen gyarló emberi nem továbbra is éljen. Igy 

történt meg egy néhány évvel ezelőtt, hogy e jó 

emberek (itt fölemliti mindkét szülő nevét) is 
házasságra léptek. De a jó isten nem akarta óket 
sokáig ily pusztán és üresen látni és igy nem- 

csak töldi javakkal áldotta meg, hanem édes 

gyermekekkel is, kiket mint tudjátok, hűségesen 
föl is neveltek. : 

Elvezették őket kereszt. evang. anyaszent- 
egyházunkba a keresztséghez; eljáratták iskolá- 
inkba és megconfirmáltatták őket. - Szóval any- 
nyira főinevelték, hogy megtudják már gondolni, 
miszerint örökre az atyai háznál élni - nem il- 
lóő, de nem is lehetséges. 

Megtőörtént, hogy nehány héttel ezelőtt fia- 

tal barátunk is szélylyel nézte magát e keresz- 

tény evang. községben. De mindenekelőtt az is- 
tenhez fohászkodott, őt kérte segitségül, vezérül. 

Az isten ujja e házhoz (N. N.) utasitotta. Kér- 
jok tehát kendteket, fogadnának bennün- 
ket szivesen és ne utasitanák vissza alázatos 
kérésünket. - Egyébaránt áldást és sze- 

rencsét s a legkedvezőbb kimenetelt ki- 
vánjuk 1" ; 

alkotmányi joga vettetik áldozatal. Ott van az ok- 
kupált tartományok sorsának elhatározása. A nem- 

zet e tartományokat szabadjukra szeretné eresz- 

teni mint okos gazda a kalitkába zárt madarat. 

Tisza Kálmánnak nem ez a terve. Ő e tartomá- 

nyokon ki akarja terjeszteni a magyar alkotmány- 
nak azt a részét, a mely nem tetszik nekünk, de 

tetszik a katonapártnak. A delegáczió már ki van 
szemelve arra a czélra, hogy ennek nyitott kapn- 

ján át Bosznia és Herczegovina ürügye alatt a ka- 

tonauralom foglalja el a magyar alkotmány felett 

az urasági hatalmat. S nemcsak a katonanuralom 

jön lassu, de szünetlen lépésekben elénk és elle- 

nünk, hanem a közös parlament is ilyen vagy 

amolyan alakban. Jön előtte Tisza Kálmán, egyen- 

geti utját készségesen. És egyéb dolgunk is vol- 

na sok. Az államháztartás egyensulya alaposan 

tönakre van téve. Harminczöt-negyven millió az 

évenkénti és állandó deficzit. Nagy fennen igéré 

Tisza Kálmán a megromlott politikai erkőlcsők 

megjavitását. No hiszen megjavitá. Mit várjunk 

hát tőle? Miként várhatnók, hogy a főrendiház 

okosan rendeztetik; az egyházpolitikai kérdések sza- 

badelvüen oldatnak meg; a felekezetek egyenjogo- 

gositása, a közép- és felsőbb oktatás szervezése, 

a polgári házasság behozása, a közalapok becsü- 

letes és nyilvánságos kezelése bekövetkezik? Előt- 
tünk áll, meg van nyitva a törvényhozás terme, 

megkezdődik a második ülésszak. Immel-ámmal 

összesereglenek a képviselők, mintba sejtenék, 

hogy munkájokban ott lesz Tisza keze, de nem 
lesz ott istennek áldása. 

Az ,Ellenőre szerint rendes körülmények 
közt az ellenzék szokta megkezdeni a parlamen- 
táris harczot. Az ellenzők, mely tért nyerni akar 

és - remél. Hogyan van mégis, hogy nálunk a 
magát par excellence kormányképesnek tartó el- 

lenzék nem siet a harczi tárogatók megfuvásával, 
holott különben valami tulságos óvatosságról még 

ellenfelei, sem rágalmazhatják. Hol van hát az 
az ellenzék, mely a többséget megbuktassa? Ha 
Beust egykor joggal használ batta azt a meta- 
phorát : Nem látom Európát -mi még több jog- 

gal mondhatnók: nem látunk ellenzéket. De ha 

nem is féltjük a többséget a mai ellenzékkel szem- 
ben; ha minden nap csak is arról győzött meg 
bennünket, jhogy az ellenzék támadásai csak 

megerősitették a többség és kormányának uralmát, 
nem szrretnők, ha a többség csak az ellenzék 

magatartása szerint mérlegelné kötelességeit. A 

szabadelvüű pártnak és kormányának csak egy ve- 

szedelmes ellensége akadhat. S ez saját maga 

volna, ha nem tudna ehelyzet magaslatára emel- 

kedni. Az utolsó évek kedvezőtlen gazdasági vi- 
szonyai s rendkivüli áldozatai nagy terheket rót- 
tak az adózók vállaira. A többségnek és a kor- 
mánynak ily viszonyok közt kétszeres kötelessége 

lesz szilárd kezekkel és gyors elhatározással vég- 

rehajtani mindazt, mi a terhet is enyhitené s 

még inkább es bizonyosabban mindazt, mi a ter- 

het elviselhetővé teszi. Nem volt többség, mely 

oly kedvező helyzetben lehetett volna terveinek 

és czéljainak valósitásában, mint a minőnek fog 

örvendeni, hitünk szerint a jelenlegi. De ép e ki- 

váltságos helyzet nagy kötelességeket is ró a párt- 
zcm 

Ha a leány szülői beleegyeznek, akkor a 

kérő felszólitására a fiatal pár kezet ád egy- 
másnak - mintegy megerősitendő a szülők aka- 
ratát. 

Ezen eljárást követi ugyanaz nap este vagy 

nyolcz nap mulva az „Almeseh", mely a ,„vá- 

sárt" ősgermán szokás szerint megerősíti. E zárt- 

körüű és rendesen három fogásból álló vacso- 

rát és Szászföldön ,„Brautvertrinken-nek" 

nevezik. 
Négy héttel erre következik a jegygyürű 

váltás (Eigenmachon), mely tanuk jelenlétében 

mindannyiszor a Wohlwürdige Herr Vater házá- 

ban történik, s mely aktust szintén lakoma követ. 

Érdekes ily alkalommal a vőlegény szóvivője ál- 

tal mondott pohárköszöntés, melynek majd nem 

szó szerinti szövegére már rég a mult században 

is akadunk. Igy hangzik: . . . „Tudhatják, hogy 

az ember különösen három esetben szorul barátra; 

először midőn születik és a keresztaéghez vitetik, 

másodszor midőn a házasságra lépik, végre har- 

madszor midón a kaszás őt arra a nagy rétre 

szólitja, honnan eddig senki vissza tőbbé nem tért. 

Igy szólita meg engem - mint barátját - 

vőlegényünk, hogy számára mennyasszonyát meg- 

kérjem (freien). Denem tudom, vajjon megörven- 

deztettem (magyarban vissza nem adható szójáték) 

vagy megszomoritottam-e? Reménylem azonban, 

hogy megörvendeztettem; megkértem atyjának gyer- 

mekétl, anyjának leányául, ajbarátnak, barátnéjául, 

a vőlegénynek pedigsütőnéül, mosónéjául, néki hű- 

séges házasfélül, mint ezt ő Szt. Felsége a para- 

dicsomban egykor elrendelte." 

E perczből kezdve a frigy a Szászföldön fel- 

bonthatatlannak tekinthető, s a készülődések a 

menyegzőre annál inkább folznak, mivel Kata- 

lin napja - azon nap melyen a menyegzők a 

Szászföldön rendesen tartani szoktak - küsző- 

bőn áll. 
Az asszonyok majdnem nyolcz nappal a 

mennyekző előtt, elkezdik már a sütést, főzést, 

melyet csak is a vasárnap szakit félbe. Sajátsá- 

gos szokás divik a szászok között: a vecsernye 

után elküld az Alt knecht") hat fiatal legényt a 

szomszédságba, kik ősi szokás szerint az egyes 

) A fiatalság elnöke, ki a Bruderschaft által egy 

évre választatik. 
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ra. Igazságügyünk és közigazgatásunk terén szá- 

mos tenni való vár a jelen országgyülésre, de 

nem kevesebbet kell tőle követelnünk a közgaz- 

daság terén is. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. okt. 3. 

- Atéli szinházban tegnap (okt. 2.) a 

aKis herczeg, Lecoca kedves kis opera comigue- 

ja inaugurálta a zene-saisont. A házat szép ko- 

zönség foglalta el, szinte nagyobb számmal - leg- 

alább a páholyokban nagyobbal, - mint a teg- 

nmnapelőtti első előadásra. Az előadás pompásan 

Mment, a főbb szerepvivők: Erdélyi Marietta, Hal- 

mainé, Szilágyi és Szombathelyi mind nagyon jól 

Voltak hangolva, mi természetesen nagyon emelte 

ljátékukat is. 1A czimszerepben Erdélyi Marietta 

ezuttal is excellált, Halmainé pedig a herczegnő 

szerepében kedves megjelenés volt. Szombathelyi 

rimuszával ma is folyton hangos derültségben 

tartotta a közönséget, Szilágyi pedig viszont Mont- 

landryban emelte az összhatást. A karok is mind 

jjól mentek, a rendezés kifogástalan volt. Elisme- 
Téssel kell constatálnunk azt a haladást is, mit 

Erdélyi M., Halmainé és Szilágyi a szöveg érthe- 

tő kiejtésében tanusitottak. Lám, nem olyan le- 
hetetlen az, a néző pedig kétszeres élvezetben ró- 

szesü). Nem lehet ugyan még most sem minden 

szavukat érteni; de a jó törekvés már is észreve- 

hető s reméljűk, nemsokára kiiogástalan articula- 
tiót constatálhatunk. 

- A „ Nők az alkotmányban" kerül 
szinre ma Békessi Icma k. a. és Kassai első fel- 

lépéseül. A darab egyike a legjobb ujabb vigjá- 
tékainknak, melyet élénk életteljes meneténél, tár- 

sadalmi életünk kellősközepéből rajzolt alakjainál 

fogva bármikor élvezettel lehet megnézni ismé- 

telten. Azon felül Kassainak Borbócs kortese olyan 

művészi alkotás, hogy már ez egy alakért öröm- 

mel keresheti fel közönségünk tömegesen a mai 
előadást s ezáltal kimutathatja, hogy a valódi tar- 
talmas művészet és kedvencz komikusa iránt mél- 
tó elismeréssel tud is, akar is lenni. Békessi Irma 

E. a. is egyike volt a mult téli saisonban szin- 

padunk legszebb, legelegánsabb alakjainak, kinek 
megjelenését mindig örömmel fogadta a közönség. 
indezek oly körülmények, melyek nem téveszt- 

etik el hatásukas vonzó erejöket a mai est iránt. 
- Brassóban kedden este 7 órakor is- 

mét tűüzvész volt; a felső külvárosban a Spuder- 
ka-féle telken egy csürben ütött ki a tüz, való- 

Szinüleg szántszándékos gyujtásból. A tűzoltók gyors 
BMegélye meggátolta a tűz tova-harapózását. 

- Nagyszerü hagyaték. Károlyi 

György gróf örököseimost fizetik le az államnak az 
örökösödési százalókot. E százalók tesz 1.110,009 
írtot. A hagyatékban csak a tajtékpipák 11.000 

írtra voltak becsülve. 
- A kir. sirbolt birtokosa. Haynald érse- 

ket, bibornokká kineveztetésekor a pápa birtoko- 

tává nevezte ki a római Sánta Mária degli Angeli 
egyháznak s a bibornok néhány nappal ezelőtt 
zzzzzzszmazzzz ..... 

..... . 

tényleg birtokába is vette e templomot. A ró- 

mai lapok most arra figyelmeztetnek, hogy épen 

e templom arra van kiszemelve, hogy jövőre az 

olasz királyok sirboltja legyen. Az egykor elátko- 

zott Victor Emanuel király földi maradványai 

szintén e templomban helyeztettek el. 

- Kolozsmegye köztörvényhatósági bi- 

zottsága ma tartja rendes közgyülését, (melyre a 

bizottsági tagok a megye minden részéből 

igen szép számmal jelentek meg. 

- Az erdélyrészi román egybázi ala- 

pok ujabban egy tekintélyes ingatlan vagyon meg- 

szerzésével nyértek gyarapodást, ugyanis gr. Csá- 

ky György és Komáromi Andornak Alsófehérme- 

gyében Sz.-Csanád és Kis-Cserged községekben 

lévő ingatlanai f. évi septemb. 30-án birói árve- 

rezésen eladatván, azokat a Balásfalvi Szerka Su- 

lutz féle alapvásárelta meg 47500 forint vétel 

árért. ; 

- Ilmets F. Jákót, a csiksomlyó r. k. 

főgymnasium igazgatóját, tanügyi és irodalmi té- 

ren szerzett éédemei után Fogarasi Mihály pús- 

pök őnmitsga veres övvel tisztelte meg. Rég várt 
közóhaj lett megvalósulva, midőn Imets Jákó, 

ki évtizedeken keresztül és fájdalom még ma is 
ogyedül vizsgált egyéna r. k. paptanárok kőö- 

zött - méltó kitüntetésben részesült. 

- A csik-somlyói rom. kath. főgym- 

nasium Szt.-Mihályról czimzett finőveldéje régi 

gyakorlat szerint ez évben is fóényesen megünne- 

pelte védszentjének névünnepét. Mult hó 28-án 

d. e. 9 órakor megtartatott az isteni tisztelet, 

melynek végeztével a helybeli intelligentia, élén 

Mikó Mihály főispánnal, számos tanügybarát, a 

főgymnasium tanárai és a tanuló ifjuság komoly 

méttósággal vonult fel a finővelde tantermébe, 

mely szerenyen ugyan, de illő izléssel volt beren- 

dezve. Legelőször felhangzott Kölcsey ,Hymnus"-a, 

melyet az ifjusági énekkar Lakatos Izrael 

képezdei tanár vezetése mellett tanodáknál rithán 

tapasztalható jó sikerrel adott elő. Utánna követ- 

kezett Bodó Ádám VII. oszt. tanuló szavalata 

„Péter Iván" Mindszentitől; Kreitzer „Éji szál- 
lás Granadában" czimű dalművéből az „Ima', 
előadva az ifjusági énekkar által. Ezek ntán Imets 

F. Jákó gymnasiumi és finöveldei igazgató olvas- 

ta fel Lukács Mihály növelde alapitójának élet- 
rajzát és végrendeletét. Ezen szakismerettel és 

teljes tanulmánynyal szerkesztett felolvasási ko- 

moely menete daczára is lekötve tartá a figyelmet, 
mert sok oly érdekes részletet tárgyal, melynek 

megfigyelése és tekintetbe vétele elkerülhetlen 

szükséges. Vajha minden alapitó élettörténete és 

végintérkedése hasonlóan kidolgoztatnék, mert ezen 

úton alkalma lenne a világnak e derék tanügy- 

barátokat megismerni s tőlük jó példát venni; a 
közelebbről érdekelt felsőbb tanhatóságok pedig 
észrevehetnék, mily sok vétséget és figyelmetlen- 

séget követnek el a véghagyományokkal szemben. 

Az udvarhelyi gymnasiumnál is sok ily érdekes 
adat hever feldolgozatlanul, s igen kivánatos len- 

ne, hogy az intézet igazgatója a kugli és kártya 

helyett ily tavulmányokra forditsa nagyon is sok 
szabad idejét. Különben senkitől se várjunk töb- 

- Genábrung - felek kapuját megzőrgetve a 
eane lakókat szalonna, vaj, tojás stb. élelmi 

Szerek összehordására szólitják föl, mely felszóli- 
tásnak, erejéhez képest eleget tenni ki-ki azonnal 
törekszik. 

E közben elérkezett a sirató is. 
Estve a vőlegény rokonai a vőlegény házá- 

a a menyasszonyéi pedig a menyasszonyéba 
gyülnek össze szerény lakomára, melynél a fősze- 
Tepet mindanynyiszor az ugynevezett „Baleka. 
ehen" egy még az ősi hazából eredő étel viszi, 
melytől az esküvő előestéje is „Balenőwend" ne- 
vét nyeri. 

Az atyafiság a hatod izig le mind meg van 
ez és pedig nem csak két, hanem - mint 

at a régi jó szász szokás is megkivánja - 
" TZm versen is. Mig a házae felek rokonsága 
sszegyül, addig a menyegzőre hivó harang ün- 

Mepélyes hangjai is elkondultak, mit a nászna- 
gyok ünnepiesen adnak tudtul a fiatal párnak; 
Ara intvén egyszersmint őket, „hogy a szeretet 
Angyala rég várja már e szép fiatal párt, hogy 
örük esküjét mielőbb az Örökkévaló zsámolyához 
vigye! 

Az esküvőre következik a menyegzői szoká- 
sok legszebbikének egyike - a megajándó- 
92á8, mely eljárás rendesen az udvar közepén, 

mint a fiatal gazda fáradságának szinhelyén tör- 
nik. Az adakozás sorát a vőlegény rokonsága 

álii hue, élén az örömapával, ki az asztal fején 
ldog párhoz lépve egy ekét - állásának 

ketezetb jelképét - tesz az asztalra, figyelmez- 
aetet fiát, bogy ezentul verejtékében fogja vá- 
; ott hű társával kenyeret keresni. Őt követi 
oler ki arra egy szép új párnát tesz, a nó 

; hivatására figyelmeztetve egyúttal menyét. 
rnáról, melyben szép ezüst melltűk vannak, 

iue szalagok csüngnek alá, mintegy a házas 
me győnyöreire, örömperczeire mutatva; hogy 
t az örömben úszó fiatal pár az élet má- 

oldaláról se feledkezzék meg egészen, ott csüng 
A fekete két széles szalag is, az élet komoly- 
gának, s a bánatának intó képei. 

hiva, 

éln Erre következnek a menyasszony rokonai, 
a ön A menyasszony atyja, ki leányának egy üj 
gy rézüsttel kedveskedik a háziasság és szükiebb 

értelemben, a gazdasszonyiasság jelképével, mig 

............................ 

az anya újra párnát és ezüst tűket s szalagokat 
ajándékoz. 

A többi rokonok, a férfiak egy-egy font va- 

sat, a nők pedig szép hófehér lent, gyolcsot s 

egyéb, a fiatal asszony új életébe szükséges női 

kellékeket nyujtva csekély ajándékul. 
Mihelyt a vőlegény hivogatójával a kapott 

ajándékokat elrakatta, azonnal asztalhoz ülnek és 

pedig: férfiak és nők külön, a fiatalok megint 

külön. 

Megered a vidám élet, meg az olykor-oly- 
kor igen talpraesett pohárkőszöntések vége-hosz- 

szát nem érő sora. 

De nem csoda, mert az őrömapa - bár 

mennyire is eshetett szivének nehezen - mégis 

csak belátta végre valahára, hogy a bolkácsi mégis 
csak jobb sorsot érdemel, hogysem a kampest- 

bid (káposztáskád) méltatlan szomszédságában 

töltse továbbra is napjait. A köcseges korsók a 

falról mind leszállottak, hogy szemtanui legyenek 

a takarókos apa bőkezüségének az alig 16 évet 
számláló kis menyecske őörömének meg a hatal- 

mas dictióknak, melyéket a Herr Prediger, még 

pedig rimekben az új párra elmondani készül. 
Igy folyik a lakoma, táncz és dinom-dá- 

nom között, gyakran az egész héten keresztül, 
hogy helyére ennek leteltével annál nagyobb csen 
lépjen., : 

Ertjük a csendet azon héttől kezdve, midőn 

a fiatal pár az ifjak társaságának ünnepélyesen 

,isten hozzád"-ot mond, hogy a korosabbak tár- 
saságába a Noberschaft"-ba felvétessék. 

Ezek volnának, a néhol még fennmaradt 
Rösschentanczot nem emlitve azon szokások, 
melyek között az egyébként komoly és minden- 
ben, még az élet e legszentebb kérdésében is szá- 
mitó circumspectus atyafi fia, vagy leánya me- 

nyegzőjét tartani szokta. 
Vagyon és jólét, melyek a megelégedés s a 

boldog családi élet legfőbb tényezői közé tartoz- 

nak, mindkettő meg van a szász paraszt házában 

és mindennek daczára, mit találank e tekintet- 

ben az erkölcsei miatt annyira magasztalt népnél? 

Vajjon fordul-e elő annyi és oly boldog csa- 
ládi élet e gazdag helységekben, mint például a 
szegényebb magyar vagy székely községekben? A 
statistika nemmel felel rá. 

E 

bet, mint mire képes. Ezután Pnekás Ferencz 

VIII. oszt. tanuló csinos beszéddel köszöntötte fel 

Mikó Mihály főispán és világi főgondnokot. r. 1. 

- Vistában - mintlapuak mult számá- 

ban emlitettük - nagy tűz volt folyó hó elején. 
Mint értesitnek a tüz 18 telket emésztett fel ősz- 

szes gazdasági épületeivel s a behordott gaboná 

val együtt. Tizenegy gazda embert tettek a lán- 

gok földönfutóvá. A tűz eredetének oka ismeret- 

len, valószinü, hogy vigyázatlanságból eredt. 

- A mult hóban 21. és 22-e közti éj- 

jel Beszterczén tűzvész volt, melynek 3 lakház és 2 

gazdasági épület esett áldozatul. 

- Lusris szinészek. Tamássy, a nép- 
szinház kitünő művésze már évek óta rak három 
számot a kis lutriba és sohasem jött ki; a mult 

héten valami névnap miatt elfeledte betenni szá- 

mait és a legközelebbi huzáskor mindhárom szá- 

ma gunyosan vigyorgott a szeme közé a fekete 

tábláról. Szerencsésebb volt Halmai, a nemzeti 

szinháztól, ki a szegedi sorsjátékon tiz forintot 
nyert. 

- A sport legujabb neme a macskák 
nemesitésére fordul. Ez állatokkal akarják ugyan- 

is a postagalambokat helyettesiteni. Nem is uj 

kisérlet és régebben sikeresnek bizonyult, hogy 

macskákat zsákban elszállitva visszaboócsátottak a 

helyre, honnan azokat elvitték s kitünt, hogy 
rendkivül gyorsan és biztosan találnak haza. 

- Harisnyakötő, mint áldozat. Haute 
Vienne megyében Francziaországban sajátságos 
szokás uralkodik. Az ősz beálltával a fiatal le- 

ányok bucsut járnak a saiote julien-i templom 

előtti kereszthez s miután szent Eutropiushoz 

imádkoztak, ballábok harisnyakötőjét a keresztre 
aggatják. A ki ezt elmulasztja, a néphit szerint 

nem kap férjet. 

- Világlátott czigányok Barcza 
József kaposvári primás zenebandája nem rég ér- 

kezett meg külföldi utjáról, bejárva Stájer- és Né- 
metországot, Svájczot stb., mindenütt nagy ro- 
konszenv és tetszéssel fogadták, s elárasztották 

dicséretekkel. A stájer, badeni, svájczi lapok di- 

retekkel halmozták, s a magyar zenének sok ba- 
rátot, bámulót nyert meg Barcza hegedüjével. - 

Hamilton herczegnő s tőbb előkelő egyéniség hi- 

zelgő sorokat irt albumába, sőt egy orosz her- 

czeg ugy megkedvelte a zenebanda játéhát, hogy 

városról-városra kisérte azt, pezsgöztette, sőt 

svájczi villájába is meghivta, hol csakugyan folyt 
a pezsgő és sirt a hegedü. - Midőn kérdezték 

az izgó-mozgó higanyvérü kis primást: - Nó 
Jóska! kerestetek-e sok pénzt? - Özönnel uram ! 
- felelt sohajok közt. - Hát hoztatok-e haza? 
- Bizony keveset, habár az arany és ezüst pénz 

elboritotta a czimbalmot; mert hát urasan él- 

tünk, aztán a fránya vigye el! ott a lázsiás és 
arany még fényesebb és sikosabb mint nálunk. 

alig tettük zsebre, már kicsuszott. 

- New-Yorki jelenet. „Egy süketnéma 

alamizsnát kér" - ilyen felíratu táblával járkált 

New-Xork utczáin egy koldus. Egy öreges nő ép- 
den ki akarja huzni tárczáját, hogy a koldusnak 
alamizsnát adjon, mikor ez erős, érczes hangon 
kedi rá: „Könyőrüljenek egy szegény vakon!4 
„Hogyan hát ön nem süketnémat" kérdezte a nő 

visszatóve erszényét. ,Teringettét, nem jó táblát 
tettem ki", kiáltott a derék üzletember, s 
odább állt. 

- Edison új találmánya. Érdekes s 
a villanyos világitásra fölőtte nagy horderejű ki- 

sérletról tett nem rég Edison jelentést az ame- 
rikai, a tudományosság előmozditására alakult tár- 

sulat egyik ülésében. Edison egy éreny-sodronyt 
villanyfolyamba helyezett. A sodrony pár percz 

mulva repedezni kezdett s egy-két óra mulva pa- 

rányaira esett szét. Edison e tüneményt e sodrony 
likacsaiban levö levegő expansiójának s a levegő 

kiszabadulása alkalmával előidézett contractió- 
nak tulajdonitja. Arra törekedett most, hogy a le- 
vegő ne egyszerre, hanem lassankint illanjon el s 

sikerült is neki az érczet oly állapotba hozni, 

hogy az nem olvad anuál a bőmérséknél sem, 
hol különben a fémek csaknom kivétel nélkül el- 
olvadnak, vagy szétesnek, s a fóém habár eredeti- 

leg lágy s hajtható, oly homogén lesz, mint az üveg 

soly merev, mint az aczól. Ezt a következő módon si- 
kerültelérni: Több érem-lemezt villanyfolyam által 
egészen az olvadási pontig izzasztott, megmérve en- 
nek átlagos fényét, azt négy gyertya fényével ta- 

lálta egyenlőnek. Akkor a sodronyt légszivattyu 

bura alá helyezte s kiszivattyuzta belőle a levegőt 
két milliméternyire azután kezdte azt ismét me- 

legiteni, hogy a még benne levő levegőt hihajtsa. 
Azután minden tiz, később tizenőt percznyi időköz- 

ben emelte a villanyfolyam erősségét is, igy a 
hőmérséket is. Mind ilyen hőfok növelés előtt hagy- 
ta kihülni a sodronyt, s ez eljárásnál olvadási tü- 

nemény mutatkozott a sodornyon azokon a ponto- 
kon, hol előbb lég volt. 1 óra 40 percznyi idő le- 
teltével a spiral az olvadás előtt oly magas hő- 
fokra emkelkedett, hogy a kisugárzó fény vetekedert 

25 közönséges gyertyafénnyel, mig e sodrony a 
rendes eljárásaál minden bizonnyal megolvadt 
volna már azon [hőfoknál, midőn fénye az 5 gyer- 

tyafény erősségét veszi föl. Ily módon több spi- 
rallal tettek kisérletet, s minden esetben ugyan- 
azon eredményre jöttek. - Az egyik sodrony 
fénye, melyet lassanként rendkival magas hóő- 
fokra melegitettek fel, 30 gyertya fényével vete- 
kedett. Ezen spirálok sugárfelülete 31/16 hüvelyk 
volt. Gorcső alatti vízsgálatnál ezeken a spirale- 

ken semmiféle hasadást sem lehetett észrevenni. 
A sodúon fehérré lett, akár az ezüst, simává, az 

átmérője megkisebbedett, s oxyhydrogén lángban 
nehezen olvadt, kemény mint az aczél s semmiféle 

hőfoknál sem volt izzásba hozható. Edison arról 
bizonyosodott meg, hogy az, a mit eddig a fém 
izzásának nevezték mielőtt megolvadt volna, nem 
egyéb, mint a fém széthasadozása. Az izzásban 
levő sodronyon a górcső alatt számtalan hasadást 
láthatni. Edison azt állitja, hogy nyolcz elkülöni- 

tett lángot, melyek mindegyike külön-külön önál- 
ló fénynyel biró, s külön mindegyik 16 rendes 

gyertyafénynyel, összesen tehát 128 rendes gyer- 

gyafénynyel egyenlő világitó erővel bir, közönsé- 
ges gőzerő segélyével előáljithat. Értekezésében 

Edison más fémeken véghezvitt hasonló kisérle- 
teket is leirja. 

CSARNOK. 
PÁRISI VÁZLAT. 

VMladimir úr. 

1v. 

(Vége.) 

Hat hét mulva. Villmornóé. 

Ma épen hat hónapja ama, „Hat császár" 
szállóbeli borzasztó jelenetnéek! Annyi bizonyos, 

hogy hallva öt oly kora reggel ellovagolni, gyani- 

tottam, hogy valami rendkivüli dolog tőrtént, de 

azt nem, hogy párbajt vivni megy, s egy Aven- 

turoff herczegnő miatt megöleti magát. 

Busultamm nagyon, mert annyira szerettem 

őt; de annak daczára éreztem, hogy borzasztó élet- 
től menekültem meg az által! 

Nagymamám eljött aztán utánam, magához 

hozott s vigasztal a miért most már tartania kell 

engem, mert hozományomból épen semmi sem 

maradt meg. Mi pedig kastélyát illeti, fájdalom! 

az soha sem létezett. Nem volt semmije. Az a 
szegény Ernő vigasztalhatlan, a miért bemutatta 
öt nekünk. - Én pedig teljesen megbocsátottam 
Jankának azon levélért, mely miatt annyi könyet 
ejtettem volt. 

Az erélyes tanuló. 
Andrássy gróf leköszönése alkalmából, a 

következő adomát eleveniti föl a „Globe". 
Egy fiatal egyetemi hallgató Pesten, ki fé- 

nyes estélyre volt meghiva, hol a város legszebb 
ifju hölgyeivel fogott tánczolni, ez alkalomra Jegy 
pár fényezett bőr czipőt rendelt meg magának. 

A nagy nap közeledett s a czipők nem 
érkeztek, s a tanuló egyre mind nyugtalanabbá 
válik. 

- Meglásd nem fogod megkapni czipőidet, 
mondák neki pajtásai, minden szánalom nélkül. 

- De megkapom bármi tőrténjék is! felelt 
a fiatal ember. 

§ meglehet a városban kezdték már ujjai- 
kon számitni barátai, mint valamelyik népdal- 
ban van: „Megkapja ! nem kapja ! megkapja 14 atb. 

Az estély előtti napon tanulónk belép a pon- 
tatlan czipész boltjába. 

- Nos hát czipőóm? kérdi a czipő-mű- 
vésztől. 

- Uram egy ön kétségbeesett czipészt lát 
maga előtt, de oly. roppant sok megrendelésem 
van holnapra. 

- AlhlI tehát igy vagyunk! kiált fel a he- 
ves vérü fiatal ember. Nó jól van, majd meglás- 
suk . . . Ezzel távozott . . . De félóra mulva két 
óriási kutyával tért vissza, minőket a magyar ta- 
nulók szerettek azon időben a társulat költségén 
tartani (?) 

- Uram, szólt tanulónk, látja őn e ku. 
tyákat? 

- Látom. 

- Nos! esküszöm, hogy ha holnap estére 
meg nem kapom czipőimet, ez állatok apró dara- 
bokra fogják szaggatni önt... 

S e szavak után ismét távozott. . . Deórá- 
ról órára megjelent egy fölfogadott megbizott a 
ezipész boltja előtt s vészt jósló dörgő hangon ki- 
áltotta : 

- Szerencsétlen! ne feledkezz meg az X. 
ur czipőiről!... 

A szegény ördöőgnek már csak az éj állt 
rendelkezésére, hogy elkészithesse a tőle ily sa- 

játságos ultimalum által követelt czipőket. - 
Este tiz órakor bezárta boltját, s sohajtva mondá 

nejének. 
- Bsak rajta, raita, föl kell áldoznunk 

az éjet. 
Az utszák némák, hallgatagok voltak, s ső- 

tét árny borult fölibőök. Egyszerre, a csönd köze- 

pette, a czipész hallja felhangzani a borzasztó ku- 

tyák orditását, s a fiatal ember kiáltását az ut- 
czáról fe 

- Czipész, ne feledd, hogy élted veszélyben 
forog, gondolj családodra. 

Másnap a fiatal tanuló, a világon legfé- 
nyesebb czipőkben tánczolt egész tüzzel a fényes 
főuri estélyen. 

E fiatal, pesti tanuló nem volt más, mint 

Andrássy gróf, Ausztria-Magyarország kanczel- 
lárja, ki nem rég vonult vissza a közügyek te- 

réről. 

A közönség köréből.) 
Tekintetes szerkesztő ur! 

Volt a mult félévben a görbe szappanyutczá- 
nak két négylábu telivér lakója, melyek a városi 

rend és tisztaság dicséretére gyakran igénybe vet- 
ték ebédutáni commtiojukat kielégitendő az - 
utcza mocsárát. A Szt. Mihály napi költöződés 
őket is kizavarta csendes magányukból s kényte- 
lenek voltak - tán egészségi szempontból helyet 

és utczasarat változtatni, s áttettók téli szállásu- 

kat a hosszuszappany utczába, hol még több sze- 

met igyönyörködtető tisztaság is uralkodik, s az 

óta van szerencsénk gyönyőrködni ugy az utczase- 

rábani pöfőgésükben, mint a gyöngéd kezek által 

számukra, a házakkal egysorban (nem hiszem ha- 
tósági engedélylyel) épitett diszaó olban győnyör- 

ködni, valamint az abban naponta fejlődő kedves 

illatban is. A ki ezt nem hiszi, sziveskedjék csak 

becses figyelmére méltatva megnézni; mert meg- 

érdemli arról meggyőződést szerezni, hogy Erdély 

fővárosában, még pedig a belvárosban miként le- 

het háboritatlanul az utczán is disznét hizlalni. 

Kolozsvártt, 1879. october 1. 

tisztelettel maradtam 
egy hosszuszappanyutczai lakós. 

N. N. 

„KELET magán távirata. 
Feladatott IRudapesten okt. 3. 1 ó. 50 p. éjjel. 

Érkezett Kolozsvárra okt. 3. 2 ó. 25 p. éjel. 

Gorcsakow nem megy Berlinbe, 
mert Bismarck legközelebb Varzín- 
ba utazik. 

Érték- és váltófolyam 
1879. october 2. 

Magyar aranyjáradék . .. 95.80. 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát. 112.5/6. 
, 2 ..73.20. 

„keleti-vasut elsőbség 2, 85.-. 
, ,„, állami kötvény 1876 év 75.1/,. 
„vasuti kölesön... . . 03./ 

földtehermentesitési kötvén 89.3/, 
tenaesi . 89.-. 
erdélyi , . 87.-. 
horv. slavon 80.3/. 
magy. szőlődézma váltság 86.1/,. 
Oszt. egységes államadósság papirbai --. 
p , ezüstben . 68.-. 
„aranyjáradék ..... 69.10. 

1860. államsorsjegy.... 80.5/.. 
Oszt. nemzeti bank részvény 126.-. 
„hitelrészvényy........835.-. 

magyar. hitelbank. ....2b8.-. 
Ezüst..........209./. 
Cs. k. arany........ - 
Napoleond'or. . ...... 5.56. 
Német birod. markk.......... 9.31. 
London.... , 116.60. 

Békési Irma és Kassay Vidor 

szerződött tagok föllépteül. 

NEMZETI SZINHÁZ 
Kolozsvártt, pénteken, octóber 3. 1879. 

Nők az alkotmányban. 
Vigjáték 3 felvonásban. 

Helyárak mint rendesen. 

Jegyek válthaték d. e. 9 órától déli 1 óráig d. u. 
4 órától 6 óráig a nemzeti szinháznál. 

Kezdete 7 órakor, 
Vége 10-ed félkor. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Mároly. 

Nyilttér 
A „Magyar Polgár szerkesztőségének.67) 

A „Magyar Polgár" elég lelkiismeretlen teg- 
napelőiti számában egy szerencsétlen ifju végzetes 
tettéért engemet tenni felelőssé, hogy annak az 

utoisó kölcsönt 160 2-re én szereztem. Ez rosz- 

akaratu ráfogás. 

Én az illető ifjut nem is ismertem, soha vé- 
le nem érintkeztem. Neve is csak annyiban fordult 
meg előttem, hogy egy elfogadható aláirással ellá- 

tott váltóra mélyen az illető ifjué is előfordult, 

Zágráb, közvetitése mellett kölcsönt szereztem. 

És én a kölcsönt Zágrábnak 100 frtról egy 
havi kamat levonásával, de nem 160 0/, hanem 
sokkal kevesebb kamattal átadám, hogy Zágráb 
mennyit vont le, és hogy adá az illetőnek a pénzt 

által, azért engem tisztelt ,Magyar Polgár" ur 

nem tehet felelőssé. 
Nem szép eljárás emlitett szerkesztőségtől, 

hogy minden meggyőződés nélkül mások zsarolá- 

sáért lés egy szegény ifju tragikus végzetéért 

engemet akar pellengérre állitani. 

Biztositom, hogy az én pénzszerzéseim körül 

sohase követtem el zsarolást. 

Kolozsvártt, 1879. 0ct. 1. 

Schiffer Roza. 

*) E rovat alatti közleményekért csupán asajtóha 
tósaág irányában vállal felelősséget a 

. Szerk. 
*) E rovat alatti közleményért nem vállal 

semmi felelösséget 
aszork,
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Uzlethelyiség-változtatás. 
Tisztelettel van szerencsém tudatni, hogy 

férfiruha-üűzletemet 
a kül-szénutczából áttettem a főtérre, a fővárdától jobbra eső 

bolti helyiségbe. - Miután a cs. kir. 50-dik sorezrednek 17 évig 

voltam szabója, és e minőségemben a tiszt urak megelégedését 

és dicsérő elismerését kiérdemeltem, most álla dólag szándékom 

Kolozsvártt letelepedni és felajánlom gyors, pontos és jutányos 

szolgálatomat minden szakmámba vágó munkákra, s bátor vagyok 

a t. cz. n. érd. közönség nagybecsü pártfogásáért esedezni. 

(352) (1-1) tisztelettel : 
SWATSEK ANTAL, férfi-szabó. 

Vendéglő haszonbérbe adás. 
Alólirt Sz.-Udvarhely városának főutczájában (boltosutcza) 

levő, 1853 óta fenálló s látogatott vendéglő helyisége- 

met, - mely jól berendezett kert, jégverem és téli-nyári teke- 

pályával el van látva, bár melyik pillanatbaun 3, esetleg 6 évre 

haszonbérbe szándékszom adni. A haszonbér iránt értekezhetni 

alólirttal. 
Sz.-Udvarhely, 1879. september 29. 

(350) d-3) KORONKAI JÓZSE F. 

Heichling Frigyesnél Maros-Vásárheytt, 
N.-sz.-királyutcza 134. ház szám alatt feles és igen szép batul, 

bőr, csecses- és karmelitarenet, többféle párizs-almák vannak el- 

adásra szánva, litter-vékáját ládával és gondos pakolással I frt 
G0 krba számitva. 

iadó bolt. 

Kolozsvárt 29. szám alatt a volt Hidkapu sarkon levő, Reschner- 

I féle bolt, belső felszereléssel együtt kiadó. 

/ Értekezhetni ugyanazon szám alatt CZIRJÁK SAMU tu- 

lajdonossal. (307) (12-12) 

e..... .... 
a t a 

Bámulatosak 
a természet erői, ha 

helyesen használtatnak. 

Bujtotiángyükér-esszenczia 
a legrégibb idők óta ismeretes miut legj

obb szer 

mindenféle hajzásra néz
ve, úgy hogy 

még 15 éves fiatal emberek is nehány nap 

alatt dús szakállt nyertek
 tőle. 

1 palaezk 90 kr, postán küllve a göngyé
rt 

10 krral több. 

Bojtorjángyökér-hajkenőcs, a 
hajnövés 

elősegitésére és a hajhutlás meggátlására, ! té- 

gely 60 kr. Bojtorjángyökér-olaj 1 
üveg 

40 kr. Bojtorjángyökér-brillántin
 1 

pohár 40 kr. 

Postán szállitás csak 1 ft összegis. 

A sok hamisitás kikerülése végett c
sak Win- 

kelmayer valódi bojtorjángyökér- 

készitményei kérendők. 

Winkelmayer J. 
Bécs, 6. kerület Gumpendorfer Strasse, 

159 szám. 

o0
00
00
 

Fiok-telep Kolozsvártt: 

é széky Miklós gyógyszerésznél. 

Stein János 
könyv- és zeneműkereskedése Molozsvárt. 

PETŐFI összes költeményeinek 
elöfizetőihez! 

E napokban vették t. cz. előfizetőink PETÓEFI összes köl- 

teményeinek 34-dik füzetét melylyel művünk immár befejezve van. 

Most már annak bekötése vállván szükségessé, van szerenc
sénk e czélra 

dús aranyozással izletesen készitett, vörös, zöld, kék vagy
 barna szinü 

ajánlani, melyek 2 forintjával nálunk folyvást 
kaphatók. 

megszerzése által, melybe 

enyem 

valamenynyi füzeteit Hancz György m.k. egyetemi könyvkötő 
csekély 

dijért bele kötheti, t. előfizetőink oly diszkötetet szerezhetnek maguknak, 

mely mindig méltán az első helyet foglalandja el. - 

méhez képest csinosan kiállitott 

disz czimlapot ingyen adunk- 

Steim János 
könyv- és zeneműkereskedése 

* 

STEIN JÁNOS könyv- és zeneműke- 

A 

l 
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E disztáblák átvételénél minden t. cz. előfizetőnknek, a mű érde- 

! Megrendelsi felhivás 

jjelesebb folyóiratok 1880. évi folyamára 

ma melyek fáolozsvárt 

reskedése által 
megszerezhetől. 

r. 

Ilustrirte Chronik der Zeit" 
jelent első füzettel kilenczedik évfolyamába lép, a legkedveltebb 

sége mindegyre szaporodván a legnagyobb számban megjelenő la- 

pokhoz tartozik. Ily nagy elterjedettségét nemcsak igazán olcsó 

ára, hanem folytonos törekvése által, válogatott tartalom mellett 

által serkentve e lap intézői továbbra is azon lesznek a legjelesebbel, 

a legszebbel és lehető legtöbbel szolgálhatni. Mint eddig, ugy ezu- 

tán is a legkedveltebb irók fognak közremüködni, számos művészi 

illustratio fogja a szöveget szemléltetni, valamint a mulattató és 

oktató tartalmára a legnagyobb gond és figyelem lesz forditva. 

Tartalmazandja és ismertetendi a haladásokat és legujabb jelenségeket 

M Intrirte Curonik der Zait" 18660. évi fulyama 
tartalommal. 

ag- Egy füzet ára csak 12 kr. 

vészi kivitelü nagy olajnyomatú kép 

(KIESEL C. festménye, 45 centimeter széles, 54 centimeter magas) 

csekély 1 frt 60 kr. utánfizetés mellett adatik mely jutalom kép 

bolti ára különben 12 frt. 

steinm Jámos 
könyv- és zeneműkereskedése Kolozsvárt. 

.- 

i 
1 

, 

Az „Ilustrirte Chronik der Zeit" mely az éppen most meg- 

és legelterjedtebb :saládi lapok közé sorozható; olvasó közön- i 

szépnél szebb illustrátiokat nyujthatni, vívta ki. Tapasztalt elismerés 

az ipar gazdaság, háztartás valamint a természettudományok köréből. 

megjelen 2 hetenként 26 füzetben, füzetenként 2 hasábos 20 oldal 

Minden előfizetőnek az év folyam lejártával jutalmúl egy mű- 

Megjelent és Kolozsvárt 

STEIN JÁNOS 
m. kir. egyetemi nyomd. 

könyvkereskedésében kapható: 

A magyar lirályság földrajza. 
« 

Ipariskolák és a népiskola felsőbb osztályai 
számára irta 

Ki.. Sándor : 
a kolozsvári polgári-, ipar- és felsőbb keres- 

kedelmi iskolákban a földrajz tanára. 
Ára 40 Kr. 

é 

JÓKAI MÓR. Szabadság a hó alatt, vagy a zöld könyv. Történelmi 
regény. 4 kötetben. Ára 5 frt. 

LERMONTOVW. Korunk hőse. Regény. Ára 1 frt. 

GELLÉRI MÓR. A nők munkaköre. Ára 1 frt. 

MADÁCH IMRE. Az ember tragóédiája. Drámai költemény. 
Ára 1 frt 50 kr. 

Stein János 
magyar királyi egyetemi nyomd. könyv- 

kereskedésében 

Molozsvárt 

a magyat lirályi egyetem 
összes tudomány-karánál 

"
 

m ELŐFIZETHETNI 0 

STEIN JAVOS 

v s 

A Bazár 

1379. Január 1-től 

évfolyam. 14 szzitüivat képet 
és sok szinezett 

25. a legelterjedtebb és a 
legezéiszerübb német női 

divatlap, 
kitüntetve a bécsi 

a legkedveltebb és a világkiallitáson kézi inta 
legtartalomdúsabb lap e 1873. ' kézimunka m n tát 

nemben. e4 fog tartalmazni. 

Előfizetési ára negyedévre helyben házhoz hordva 

eszelik 1 frt 50 kr. 
Vidékre bérmentes küldéssel 1 frt 80 kr. 

könyv- és zeneműkereskedésében Máolozsvárt. 

használandó mindenféle 

egyetemi tan. és segéd- 
könyvek 

jutányos áron kaphatók. 
Ma- Könyvjegyzékek a tudományos irodalom 

minden szakából ingyen és bérmentve. 
—e 

MAGYAR LEXIKON. 
MEGJELEN FÜZETEKBEN. 

Évenkint megjelenik: 

24 divatlap. 
24 szépirodalmi és vegyes tartalmu 

Előfizethetni Kolozsvárt 

csakis 

stein János 
könyv- és zeneműkeres- 

kedésében. 

lap. 
24 melleklet 500 szabás rajzzal. 

24 melléklet különféle közlemények 
és hirdetésekkel. 

12 szinezett divatkép és egyéb minták. 

Egy-egy kötet 10 füzetből áll. 

Eddig már 35 füzet jelent meg 

és folyvást kapható csupán 
sSTEIN JÁNOS 

könyv- és zenemükereskedésében Kolozsvárt. 

Ausztria-Magyarország 
abb szinezett vasúti térképe 

,(1879-ki kiadás.) 

Ára 1 frt. o. ért- 
zzemsmamoasmzzan 

leguj 

yor Kurvzem ersekien ' ő 

s die 1879Ausgaba S 

' * von , 
x2 

eses PROCHASKA" g 
... 

yisenbahn- Karte a 

et von Oesterrveich-Ungarn. 2 

. I 6 navben, - Mit mehreren Beigaben. - Nach dem 

a Szande von jünner 1819 berichtigt. 
! E F E 

gs Pvcis in Carton 1 fi. 

e Vriag von Kari Prochasha in Teschen, 

a 
z 

Kapható Kolozsvárt 

Stein János 
könyvkereskedésében. 

n Süss Ferdinánd 

a . Kir. egyetemi mechanikus KoluzsvártÉs 
Mátyás királyutcza 4 sz. 

Ajánlja jól bérendezett raktárát, mely a következőkből áll 

u. m. mindennémüű szemüvegből-, aczél- kautsohuk, béka- 

tekné, alumininium, ezüst és aranyba foglalva. Zwike- 

rekből, ugy mint patentzwiker és szemüvegből.- Szinházi 

látcsövek, táv- és gorcsövek. Mindennemü hőmérők, hi- 

gany és fém-légsulymérők (barometrumok). 

Ez utóbbiak több évi tudományos észleletek szerint 

vannak összeállitva és kolozsvári állás szerint sza- 
bályozva. Továbbá mindenféle ezélú házi távirók. 

Végre mindennémü orvosi készülé- 

; Mkek és eszközök, valamint a különféle 

betegségeknél megkivántató ápolási esz- 

közök és tárgyak kaphatók. 
* Vidéki megrendelések rögtön és a leg- 

pontosabban intéztetnek el. 
gak. 

Molozsvárt. l (35) (- 
v Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. főtanoda betüivel Kolozsvárt. / 


